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This device complies with part 15 of the FCC results.
Operation is subject to the following two conditions

1. This device may not cause harmful interference and
2. This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B
digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC)
rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the
user's authority operate the equipment.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the
Declaration of Conformity for this product may be obtained by visiting
www.satechi.net/doc

E WEEE Information

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not
dispose of this product as household waste or commercial waste. Waste electrical and
electronic equipment should be appropriately collected and recycled as required by
practices established for your country. For information on recycling of this product,
please contact your local authorities, your household waste disposal service, or the shop
where you purchased the product.

\, +18582681800 4 support@satechicom

PLUG & PLAY
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o TURN THE KNOB TO ADJUST THE CLAMP
TOURNER LE BOUTON POUR AJUSTER LA PINCE

GIRE LA RUEDILLA PARA AJUSTAR LA PINZA
DREHEN SIE DEN KNOPF, UM DIE KLEMME ZU EINSTELLEN
RUOTARE LA MANOPOLA PER REGOLARE IL MORSETTO
KISKAGI AYARLAMAK iCIN DUGMEYi CEVIRIN

RODE O BOTAO PARA AJUSTAR A BRACADEIRA

MOBEPHWUTE PYYKY, YTOBbI OTPEIY/INPOBATb 3AXNM
J/IEBILTY SV T FRLEY | £T0I18 52 SUZS ZHFHIAIR
EEERARRT | HaiERIAERT

e TURN THE KNOB TO FASTEN THE HUB TO YOUR IMAC
TOURNEZ LE BOUTON POUR FIXER LE HUB A VOTRE IMAC

GIRE LA RUEDILLA PARA FIJAR EL HUB A SU IMAC
DREHEN SIE DEN KNOPF, UM DEN HUB AN IHREM IMAC . ZU BEFESTIGEN
GIRA LAMANOPOLA PER FISSARE IL MOZZO AL TUO IMAC

HUB'I IMAC'INIZA BAGLAMAK iCIN DUGMEYi CEVIRIN

RODE O BOTAO PARA FIXAR O HUB AO SEU IMAC

MOBEPHWTE PYUKY, YTOBbI 3AKPEMWTH XAB HA BALLEM IMAC
/7EEILTNT % IMACICEE LE Y | 27018 52 5{28 IMAC Ol 18
WIS RRETDIEMN IMAC | HEIHEH R RE R B IMAC

9 CONNECT TO YOUR IMAC & DEVICES
CONNECTEZ-VOUS A VOTRE IMAC ET A VOS APPAREILS

CONECTA TU IMAC Y TUS DISPOSITIVOS
VERBINDEN SIE IHREN IMAC & GERATE

CONNETTITI AL TUO IMAC E Al DISPOSITIVI

IMAC VE CIHAZLARINIZA BAGLANIN

CONECTE-SE AO SEU IMAC E DISPOSITIVOS

NOAK/MOYNTE K BALLEMY IMAC 11 YCTPONCTBAM | IMACE 7/ N RICHTT B
IMACH ZX|0fl AZ | EEEHIMACTI R | EEENIMACTIR &

SATECHI

USB-C" CLAMP HUB

FOR 24” IMAC
USER MANUAL

Manuel d’utilisateur | Manual de usuario | Bedienung-
sanleitung | Manuale dell'utente | Kullanim kilavuzu |
Manual do usudrio | PykoBoacTBo nonbsosatens | 11—

H—Za7)b | A8 HEM | FEFM | A PFH
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1. USB-C Cable

Cable USB-C | Cable USB C | USB-Kabel | Cavo USB C | USB C kablo |
cabo USB C | USB-C Ka6enb | USB-C 4 —7)L| USB-C #[0|& | USB-C
# | USB-C #:%%

2. Adjustable Clamps

Attaches Ajustables | Pinzas Ajustables | Anpassbare Klammern |
Morsetti Regolabili | Ayarlanabilir Kelepgeler | Abragadeiras
Ajustaveis | Perynupyemble saxumbl | RIS 7 | 28 7kse 28z |
A HRERZE | AT AR

3. SD & Micro SD Card Slots

Fentes cartes SD et Micro SD | Ranuras de Tarjetas SD & Micro SD |
SD und Micro SD Kartensteckplatze | Slot per schede SD e Micro SD |
SD ve Micro SD Kart Yuvalari | Slots para cartdo SD e Micro SD |
Cnotbl g4ns SD 1 Micro SD kapT | SD & Micro SD A—RFXEAw k |

SD @ Micro SD 7t= &% | SDFIMicro SDF#5#E | SDFIMicro SD-R#EE

4. 3X USB-A Data Ports

Ports de données USB-A | Puertos de datos USB-A |
USB-A-Datenanschlisse | Porte dati USB-A | USB-A Veri Portlart |
Portas de dados USB-A | MopTbl aaHHbIx USB-A | USB-AT—42K— |
USB-A H|0|Ef ZE | USB-Asgiin O | USB-A%iEH O

5. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED | LED
gostergesi | Indicador LED | CeeToanoaHbin nHamkatop | LED A >34
—4— | LED EAI7| | LED 87545 | LED #57RAT

6. USB-C Data Port

Port de données USB-C | Puerto de datos USB-C |
USB-C-Datenanschluss | Porta dati USB-C | USB-C Veri Baglanti
Noktast | Porta de dados USB-C | MopT nepegayu aaHHbix USB-C |
USB-CT—%R—h | USB-C B0|H ZE | USB-C#u ¥t 0| USB-CHER O

IMPORTANT
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- USB-C Data Port will not support charging or video

output.

« Le port de données USB-C ne prend pas en charge le chargement
ni la sortie video

« El puerto de datos USB-C no admitira salida de carga o video.

« Der USB-C Datenanschluss unterstiitzt keine Lade- oder
Videoausgabe.

« La porta dei dati USB-C non supportera uscita di ricarica o video.

+ USB-C Veri Baglanti Noktas, sarj veya video cikisini
desteklemeyecektir.

« A porta de dados USB-C nao suporta carregamento ou saida de
video.

« MopT AaHHbIx USB-C He nogaep>xvBaeT 3apsaKy vav BbiBOA
BUAEO.

+USB-CT—2R—MI. REBEFeEETAHEAEY R—LERA.

+ USB-C H|O|E ZE= &H L= H|C|R S22 XIYoX| g4&Lch

+ USB-C #iin O N2 FF7e BRI -

+ USB-C % O N2 FF el SRS o

- Do not connect more than one external hard drive at a
time.

+ Ne connectez pas plus d'un disque dur externe a la fois

+ No conectar mas de un disco duro externo a la vez.

+ SchlieRen Sie nicht mehr als eine externe Festplatte gleichzeitig an.
+ Non collegare piti di un disco duro esterno alla volta.

+ Ayni anda birden fazla harici sabit stirticti baglamayin.

+ Nao conecte mais de um disco rigido externo por vez.

+ He nogkntovaiiTe 605ee OAHOrO BHELUHErO XeCTKOro AUCKa
OfIHOBPEMEHHO.
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« SD card and micro SD card won't read simultaneously

+ La carte SD et la carte micro SD ne lisent pas simultanément.

- La tarjeta SD y la tarjeta micro SD no se leen simultaneamente.
+ SD-Karte und Micro-SD-Karte werden nicht gleichzeitig gelesen.

+ La scheda SD e la scheda micro SD non vengono lette contempora-
neamente.

+ SD kart ve mikro SD kart ayni anda okunmuyor.

+ O cartdo SD e o cartdo micro SD n&o s&o lidos simultaneamente.
+ KapTbl SD v Micro SD He 4uTatoTcs OAHOBPEMEHHO

+ SDA—RERA7OSDA— FIFERFICTHHFBNE A

+ SD 7t=2} 00|32 SD == SA|0fl 94X| eb&L|Ch

+ SDFFImicro SDRFEEREFHE | SDFFImicro SD-RRAEFEIATi5EL.




